
ZMLUVA O VÝPOŽIČKE MOTOROVÉHO VOZIDLA 

uzatvorená v zmysle § 659 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník (ďalej len „zmluva") 

 

 

Čl. 1 

ZMLUVNÉ STRANY 

 

1.1. Obec Šenkvice 

 Sídlo: Nám. Gabriela Kolinoviča 5, 900 81 Šenkvice 

 v zastúpení: Mgr. Peter Trojna - starosta Obce Šenkvice 

 IČO: 00305103 

 Bankové spojenie: VÚB, a. s., číslo účtu: 2427112/0200 

            IBAN : SK36 0200 0000 0000 0242 7112 

   

 (ďalej len „požičiavateľ“) 

 

1.2. Materská škola, Horná 11, Šenkvice  

 Sídlo: Horná ul. č. 5/11, 900 81 Šenkvice 

 v zastúpeníý: Mgr. Katarína Morávková - riaditeľka   

 IČO: 421 35 591 

 Bankové spojenie: Prima banka, a.s., číslo účtu: 6624088001/5600 

 IBAN: SK91 5600 0000 0066 2408 8001  

 

(ďalej len „vypožičiavateľ“) 

 

 

Čl. 2 

PREDMET ZMLUVY 

 

2.1  Požičiavateľ je výlučným vlastníkom nasledovného osobného motorového vozidla : 

 

Druh vozidla: osobný automobil 

Továrenská značka, typ: DACIA DOKKER, SD/00ES/NB5CA000M500 

Farba vozidla: biela 

Výrobné číslo karosérie /VIN/: UU1K6720061728240 

Rok výroby: 2019 

Číslo osvedčenia o evidencii: PH 910317 

Evidenčné číslo vozidla: PK 696 FR 

Druh (typ) karosérie (nadstavby): AC KOMBI 

Druh paliva: benzín 

Zdvihový objem valcov motora: 1598,0 cm³ 

Obstarávacia cena motorového vozidla: 7800 € 



Zostatková hodnota motorového vozidla: 7800 € 

(ďalej len "motorové vozidlo"). 

 

2.2  Motorové vozidlo je vybavené bežným príslušenstvom. 

 

2.3  Požičiavateľ bezodplatne vypožičiava vypožičiavateľovi motorové vozidlo 

špecifikované v bode 2.1 tohto článku, ktoré bude využívať za účelom zabezpečenia 

činností súvisiacich s prevádzkou Materskej školy, Horná 11, Šenkvice a prevozu stravy 

z priestorov Školskej jedálne, Horná 11, Šenkvice pre deti Materskej školy, Horná 11, 

Šenkvice, ktorej výchovno-vzdelávací proces je dočasne zabezpečovaný v priestoroch 

Obecného domu, Chorvátska ul. 105, Šenkvice a v priestoroch Penziónu Cerovanka, 

nachádzajúceho sa na ulici Cerovská 343/92 Šenkvice a zabezpečenia prevozu stravy z 

priestorov Školskej jedálne, Horná 11, Šenkvice pre deti Základnej školy, Vinohradská 

62, Šenkvice, do priestorov dočasnej náhradnej jedálne nachádzajúcej sa v priestoroch 

bývalej reštaurácie v budove Obecného úradu v Šenkviciach na adrese Námestie G. 

Kolinoviča č. 5, Šenkvice. 

 

2.4  Požičiavateľ odovzdá motorové vozidlo vypožičiavateľovi v mieste sídla požičiavateľa 

najneskôr v termíne do 01.04.2023, o čom zmluvné strany spíšu protokol o odovzdaní a 

prevzatí motorového vozidla. Predmet zmluvy je potrebné každý deň po skončení 

výkonu účelu výpožičky, ktorý je uvedený v čl. 2 bod 2.3 tejto zmluvy, umiestniť do 

sídla požičiavateľa, t. j. do dvora pri Obecnom úrade v Šenkviciach, Nám. Gabriela 

Kolinoviča 5, Šenkvice. 

 

2.5  Protokol obsahuje najmä údaje o stave motorového vozidla vrátane príslušenstva, stave 

na tachometri a zoznam dokladov odovzdávaných vypožičiavateľovi spoločne s 

motorovým vozidlom. 

 

 

Čl. 3 

DOBA TRVANIA ZMLUVY A JEJ ZÁNIK 

 

3.1  Výpožička motorového vozidla sa dojednáva na dobu určitú, a to od 01.04.2023 do 

30.06.2023. 

 

3.2  Zmluvu o výpožičke je možné ukončiť: 

a)  písomnou dohodou zmluvných strán, 

b) písomnou výpoveďou, ktorejkoľvek zmluvnej strany bez udania dôvodu, pričom sa 

zmluvné strany dohodli na výpovednej lehote jeden mesiac, ktorá začína plynúť 

prvým dňom nasledujúcim po dni doručenia výpovede druhej zmluvnej strane, 

c)  odstúpením od zmluvy požičiavateľom v prípade podstatného porušenia zmluvy zo 

strany vypožičiavateľa, 

d) zničením motorového vozidla. 

 



Čl. 4 

ÚHRADA NÁKLADOV SÚVISIACICH S PREVÁDZKOU 

MOTOROVÉHO VOZIDLA 

 

4.1  Požičiavateľ je povinný uhrádzať v súvislosti s prevádzkou motorového vozidla: 

a)  povinné zmluvné poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou 

motorového vozidla. 

 

4.2  Vypožičiavateľ uhrádza v súvislosti s prevádzkou motorového vozidla: 

a)  výdavky súvisiace s prevádzkou motorového vozidla, najmä pohonné hmoty, oleje 

a iné prevádzkové kvapaliny (chladiaca kvapalina, brzdová kvapalina a pod.), 

b)  v dobe užívania motorového vozidla vypožičiavateľom je povinný vypožičiavateľ 

uhrádzať všetky sankcie uložené v súvislosti s inštitútom objektívnej 

zodpovednosti. 

 

 

Čl. 5 

ĎALŠIE POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN 

 

5.1 Požičiavateľ je povinný zabezpečiť, aby motorové vozidlo bolo v čase odovzdania 

vypožičiavateľovi spôsobilé na prevádzku a riadne uhrádzať náklady podľa čl. 4 tejto 

zmluvy. 

 

5.2  Vypožičiavateľ je povinný prevziať od požičiavateľa motorové vozidlo v stave 

schopnom prevádzky, čo je uvedené v Protokole o odovzdaní a prevzatí motorového 

vozidla. 

 

5.3 Vypožičiavateľ je povinný starať sa o motorové vozidlo najmä tak, aby na ňom 

nevznikla škoda a ak škoda vznikne jeho zavinením, resp. zavinením osôb, ktorým 

zveril motorové vozidlo, uhradiť škodu požičiavateľovi. 

 

5.4  Vypožičiavateľ je povinný motorové vozidlo zveriť len takému zamestnancovi 

vypožičiavateľa, ktorý má zodpovedajúce oprávnenie na vedenie motorového vozidla. 

 

5.5  Vypožičiavateľ je oprávnený prenechať (zveriť) motorové vozidlo na užívanie iným 

osobám, ako je uvedené v predchádzajúcom bode tohto článku zmluvy len s 

predchádzajúcim písomným súhlasom požičiavateľa. 

 

5.6  Vypožičiavateľ nie je oprávnený vykonávať na motorovom vozidle žiadne úpravy a 

zhodnotenie bez predchádzajúceho písomného súhlasu požičiavateľa. V prípade, že sa 

požičiavateľ rozhodne vykonať na motorovom vozidle úpravy alebo jeho zhodnotenie, 

vypožičiavateľ je povinný vydať požičiavateľovi motorové vozidlo do 3 dní od 

doručenia písomnej výzvy na dobu nevyhnutnú na vykonanie úprav a zhodnotenia. 

 



5.7 Vypožičiavateľ je povinný po skončení zmluvy odovzdať motorové vozidlo 

požičiavateľovi v stave, v akom ho prevzal s prihliadnutím na obvyklé opotrebenie, s 

kompletnými dokladmi, ktoré od požičiavateľa prevzal. 

 

5.8 Požičiavateľ je povinný zdržať sa akéhokoľvek konania, ktorým by rušil 

vypožičiavateľa pri užívaní motorového vozidla. 

 

 

Čl. 6 

ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

 

6.1 Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami a 

účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia na Centrálnom registri zmlúv. 

 

6.2  Akékoľvek zmeny alebo doplnky k tejto zmluve možno vykonať len písomnou 

dohodou, formou číslovaných dodatkov k tejto zmluve, ktorý musí byt' podpísaný 

obidvoma zmluvnými stranami. 

 

6.3 Táto zmluva bola vyhotovená v štyroch vyhotovenia, z ktorých každá zmluvná strana 

obdrží 2 vyhotovenia. 

 

6.4  Právne vzťahy touto zmluvou neupravené sa riadia ustanoveniami zákona č. 40/1964 

Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov. 

 

6.5  Zmluvné strany prehlasujú, že sú oboznámené s obsahom tejto zmluvy, že je uzatvorená 

určite, vážne a zrozumiteľne, že nebola uzatvorená v tiesni, ani za nápadne 

nevýhodných podmienok. 

 

 

zn.: OcÚSenk-TIE/2253/238/2023 

 

Príloha č. 1 — Odovzdávací a preberací protokol motorového vozidla 

 

V Šenkviciach, dňa: 31.03.2023 

 

Za požičiavateľa:      Za vypožičiavateľa: 

 

 

 

 

.....................................................   ............................................................. 

 Mgr. Peter Trojna             Mgr. Katarína Morávková 

     starosta Obce Šenkvice     riaditeľka Materskej školy,  

             Horná 11, Šenkvice 


